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NL) Plaats de siliconen schijf met de platte zijde op de wastafel of keukenblad. 
Zorg ervoor dat de geribbelde zijde omhoog staat.

EN) Place the silicone disc with the flat side on the sink or kitchen counter. 
Make sure the ribbed side is up.

DE) Legen Sie die Silikonscheibe mit der flachen Seite über das Loch in Ihrem Waschbecken 
oder Ihrer Arbeitsplatte. Stellen Sie sicher, dass die gerippte Seite der Silikonscheibe nach oben zeigt.

NL) Plaats nu de RVS-schijf bovenop de siliconen schijf. 
U plaatst de geribbelde zijde bovenop de geribbelde zijde van de siliconen schijf. 

EN) Now place the stainless steel disc on top of the silicone disc.
You place the ribbed side on top of the ribbed side of the silicone disc.

DE) Legen Sie nun die Edelstahlscheibe auf die Silikonscheibe.
Sie legen die gerippte Seite auf die gerippte Seite der Silikonscheibe.

NL) Haal de flexibele slangen uit de verpakking. 
Spoel deze voor gebruik. Schuif de onderdelen in 
de juiste volgorde over de flexibele slangen heen. 
Als eerst de borgmoer met de gaten wijzend naar
beneden. Als tweede de harde plastic schijf. Als 
laatst schuift u het onderdeel met schroefdraad 
over de slangen. Op het schroefdraad is een 
duidelijke afscheiding te zien. Zorg ervoor dat de 
korte zijde naar boven staat.   

EN) Remove the flexible hoses from the package. 
Rinse it before use. Slide the parts over the 
flexible hoses in the correct order. First the lock 
nut with the holes pointing downwards. Secondly, 
the hard plastic disk. Finally, slide the threaded 
part over the hoses. A clear separation can be 
seen on the thread. Make sure the short side is up.

DE) Entfernen Sie die flexiblen Schläuche aus der 
Verpackung. Vor Gebrauch ausspülen. Schieben Sie die 
Teile in der richtigen Reihenfolge über die flexiblen 
Schläuche. Zuerst die Kontermutter mit den Löchern nach 
unten. Zweitens die Festplatte aus Kunststoff. Schieben Sie 
zum Schluss das Gewindeteil über die Schläuche. Am Faden
ist eine deutliche Trennung zu erkennen. Stellen Sie sicher, 
dass die kurze Seite oben ist.
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Benötigen Sie Hilfe bei der Installation?

Oder können wir Ihnen mit etwas anderem helfen? 

Dann zögern Sie nicht, uns zu kontaktieren.

Wir helfen Ihnen gerne weiter! Sie können uns 7 Tage die Woche eine E-Mail an

support@lomazoo.com senden. Sie erhalten innerhalb weniger Stunden eine Antwort

von uns.

 

Möchten Sie lieber telefonisch beantwortet werden? 

Unsere aktuellste Telefonnummer finden Sie auf www.lomazoo.de

 

Heeft u hulp nodig bij de installatie?

Of kunnen wij u ergens anders mee helpen?

Neem dan gerust contact met ons op. Wij helpen u graag verder! 

U kunt 7 dagen per week een e-mail sturen naar support@lomazoo.com. 

Wij antwoorden u altijd binnen enkele uren.

 

Wordt u liever telefonisch te woord gestaan?

Bekijk ons actuele telefoonnummer op www.lomazoo.de 

 

NL) Draai de flexibele slangen met de hand in de kraan. 
Hier is geen gereedschap voor nodig. 
Gereedschap kan de flexibele slangen beschadigen. 
Vervolgens draait u het onderdeel met schroefdraad handmatig in de kraan. 
Als laatst draait u de borgmoer stevig aan om de kraan goed te bevestigen.

EN) Screw the flexible hoses into the tap by hand. No tools are required for this. 
Tools can damage the flexible hoses. Then manually screw in the threaded part in the tap. 
Finally, tighten the lock nut to secure the tap.

DE) Schrauben Sie die flexiblen Schläuche von Hand in den Wasserhahn. Hierfür sind keine Werkzeuge 
erforderlich. Werkzeuge können die flexiblen Schläuche beschädigen. Schrauben Sie dann den Gewindeteil 
von Hand in den Wasserhahn. Ziehen Sie zum Schluss die Kontermutter fest, um den Wasserhahn zu sichern.

NL) Draai de moeren van de flexibele slangen stevig aan met een steeksleutel op uw 
waterleiding. Zet de hoofdkraan aan en bekijk of er eventueel nog water lekt. 

EN) Tighten the nuts of the flexible hoses with a wrench on your water connection. Turn on 
the main tap and see if any water leaks.

DE) Ziehen Sie die Muttern der flexiblen Schläuche mit einem Schraubenschlüssel an Ihrem
Wasseranschluss fest. Den Haupthahn aufdrehen und prüfen, ob Wasser austritt.
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Do you need help with the installation?

Or can we help you with something else?

Please do not hesitate to contact us. We are happy to help you!

You can send an email 7 days a week to support@lomazoo.com.

We always answer you within a few hours.

 

Would you rather be answered by telephone?

View our current telephone number at www.lomazoo.de

LOMAZOO B.V.
Kamerling Onnesweg 14
3316 GL DORDRECHT
The Netherlands


